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บทคดัย่อ  
 

 การแบง่ค าภาษาไทย  (Word Segmentation) เป็นขัน้ตอนส าคญัท่ีมีผลตอ่ความถกูต้องของ

ขัน้ตอนการประมวลผลภาษาไทยอ่ืนๆ เน่ืองจากค าในประโยคภาษาไทย จะถกูเขียนตดิกนัโดยไมเ่ว้น

ชอ่งวา่งระหวา่งค า ถ้าการแบง่ค าผิดพลาดจะสง่ผลกระทบตอ่ขัน้ตอนอ่ืนๆ ด้วย วิธีการแบง่ค าท่ีถกูน าเสนอ

ในงานวิจยัท่ีมีมาก่อนสามารถแบง่ออกได้ เป็น 2 กลุม่ใหญ่ คือ กลุม่ท่ีใช้พจนานกุรม (Dictionary based) 

และกลุม่ท่ีใช้หลกัการอิงสถิต ิ (Statistically based) ปัญหาท่ีเกิดขึน้กบัวิธีการแบง่ค าทัง้สองวิธีคือ ปัญหา

ความก ากวมของการแบง่ค า และการท่ีไมพ่บค าดงักลา่วในพจนานกุรม 

 ผู้พฒันา ได้พฒันาโปรแกรมตดัค าแบบส นใจบริบท โดยอาศยัหลกัการผสมผสานระหวา่งการใช้

พจนานกุรมและหลกัการสถิตซิึง่ให้ความส าคญักบัค าบริบท โดยประโยคท่ีน าเข้ามาในระบบจะถกูแบง่ค า

โดยพจนกุรมเพ่ือหารูปแบบการแบง่ค าท่ีเป็นไปได้ทัง้หมด และใช้วิธีการเรียนรู้ด้วยวิธีการทางสถิตมิาเลือก

รูปแบบท่ีเป็นไปได้มากท่ีสุ ด วิธีการเรียนรู้ด้วยวิธีการทางสถิตจิะถกูฝึกฝนด้วยข้อความจากคลงัข้อความท่ี

มีการแบง่ค าไว้ก่อนแล้ว (Annotated Corpus) จากการการทดสอบโปรแกรมพบวา่สามารถแบง่ค าได้คา่ความ

ถกูต้อง 92.59% ท่ีความเร็วไมต่ ่ากวา่ 3,500 ค าตอ่วินาที 

 

Thai word segmentation is an important phase that effect to Thai data processing because 

word in Thai have been write contiguously. A word segmentation method in research can 

divided into two group dictionary based and statistically based but the problems happen in that 

two groups is cryptic or cloudy word segmentation. 

 Our team develops Thai word segmentation application that focuses in context using 

dictionary and statistically. The sentence that input to the system will be divided by dictionary 

for finding sample space of word segmentation and use statistic for choose the most possible 

pattern. This method will be trained by use annotated corpus. From test result of our application 

average percent correctness is 92.59% and speed is not below than 3,500 words per second. 

  



บทน า 
 

ค าในประโยคภาษาไทยจะถกูเขียนตดิกนัไปโดยไมมี่ชอ่งวา่งระหวา่ งค า[1] ซึง่แตกตา่งจาก ภาษา

อ่ืนๆ เชน่ภาษาองักฤษ ท่ีมีชอ่งวา่งระหวา่งค าชดัเจน และ ภาษาจีนท่ีค าสามารถเขียนให้อยู่ ในรูปตวัอกัษร

ตวัเดียวได้ ดงันัน้ ประโยคภาษาไทยท่ีจะถกูน าไปผา่นระบบประมวลผลตา่งๆ ต้องผา่นการแ บง่ค าเพ่ือ

แบง่แยกค าในประโยค ถ้ามีการแบง่ค าผิดพลาดจะสง่ผลกระทบให้ขัน้ตอนอ่ืนๆ ผิดพลาดตามไปด้วย การ

แบง่ค าจงึเป็นขัน้ตอนส าคญัท่ีมีผลกระทบตอ่ความถกูต้องของขัน้ตอนอ่ืนๆ เชน่  การจดัรูปแบบเอกสารใน

การประมวลผลค า (Word Processing) การท าดรรชนีส าหรับเอกสาร (Document Indexing) การ

ตรวจสอบค าสะกดผิด (Spelling Check) การรู้จ าและสงัเคราะห์เสียงพดู (Speech Recognition and 

Synthesis) การสรุปความ  (Text Summarization) การแปลภาษาด้วยคอมพิวเตอร์  (Machine 

Translation) เป็นต้น 

วิธีการแบง่ค าโดยอาศยัการเรียนรู้ด้วยเคร่ือง ถกูน ามาประยุ กต์ใช้ในการแบง่ค าโดยมองปัญหาการ

แบง่ค าเป็นการแยกแยะกลุม่ของเวคเตอร์คณุลกัษณะ (Features Vector) ออกเป็น  2 กลุม่ (Binary 

Classification) คณุลกัษณะท่ีนิยมน ามาใช้เป็นเวคเตอร์คณุลกัษณะคือ n-gram ในระดบัตวัอกัษร (สาย

อกัษรความยาว n ตวัอกัษรท่ีต าแหนง่ตา่งๆ ในเอกสาร ซึง่ต าแหนง่จะถกูเล่ือนไปทีละ 1 ตวัอกัษรโดยมีสว่น

ท่ีซ้อนทบักนั ) ดงันัน้การเรียนรู้ด้วยเคร่ืองจะแยกแยะเวคเตอร์คณุลกัษณะเป็น 2 กลุม่ คือ กลุม่ท่ีเป็น

ต าแหนง่เร่ิมต้นของค าและกลุม่ท่ีเป็นต าแหนง่ภายในค า 

 จากผลการทดลองใน [6] พบวา่ ความถกูต้องของวิธีการแบง่ค าโดยใช้การเรียนรู้ด้วยเคร่ืองสว่น

ใหญ่ มีคา่น้อยกวา่วิธีการแบง่ค าโดยการใช้พจนานกุรม โดยมีเพียงเทคนิคการเรียนรู้ด้วยเคร่ืองแบบ 

Condition Random Field (CRF) เพียงเทคนิคเดียวเทา่นัน้ท่ีมีความถกูต้องสงูกวา่การแบง่ค าโดยใช้

พจนานกุรม 

 จากการประยกุต์ใช้วิธีการเรียนรู้ด้วยเคร่ืองในงานวิจยัก่อนหน้า พบวา่สว่นใหญ่น าไปประยกุต์ใช้

กบัคณุลกัษณะระดบัตวัอกัษร ในโครงการนีจ้งึสนใจการน าวิธีการเรียนรู้ด้วยเคร่ืองไปประยกุต์ใช้กบั

คณุลกัษณะระดบัค า ท่ีได้จากวิธีการแบง่ค าด้วยพจนานกุรม เพ่ือปรับปรุงการแบง่ค าโด ยสนใจบริบทของ

ค า 
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วัตถุประสงค์และเป้าหมาย 

วัตถุประสงค์ 

1. เพ่ือปรับปรุงผลลพัธ์การแบง่ค าโดยใช้พจนานกรุมให้มีความถกูต้องสงูขึน้ 

2. เพ่ือศกึษาถึงวิธีการเรียนรู้ด้วยเคร่ือง (Machine Learning) เพ่ือใช้เลือกกรณีการแบง่ค าท่ีนา่จะ

เป็นไปได้มากท่ีสดุ อ้างอิงจากคลงัข้อความท่ีมีการก ากบัข้อมลูไว้  

3. เพ่ือศกึษาถึงวิธีการท่ีเหมาะสมในการแก้ปัญหาค าท่ีไมป่รากฏในพจนานกรุม  

เป้าหมายและขอบเขต 

1. แบง่ค าโดยใช้นิยามหนว่ยค าตามหลกัเกณฑ์ “หนว่ยเล็กท่ีสดุท่ีมีองค์ประกอบความเป็นค า

ครบถ้วน” (Minimal Integrity Unit) [5] 

2. แก้ปัญหาความก ากวมของการแบง่ค าได้ ด้วยวิธีการเรียนรู้โดยอาศยัหลกัการทางสถิติ 

3. การเรียนรู้ด้วยเคร่ืองเป็นแบบ Supervised learning เทา่นัน้ โดยฝึกฝนด้วยข้อมลูจากคลงั

ข้อความ 

4. สามารถลดความผิดพลาดของการแบง่ค า ท่ีเกิดจากค าไมป่รากฏในพจนานกุรมได้ 
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รายละเอียดของการพฒันา 

ทฤษฎีทีเ่ก่ียวข้อง 

- วิธีการแบ่งค าแบบ Longest Matching [2] 

วิธีการแบง่ค าแบบ Longest Matching ท าการแบง่ค าโดยเปรียบเทียบหาค าท่ียาวท่ีสดุท่ีพบใน

พจนานกุรม และท าตอ่ไปเร่ือยๆ จนจบข้อความ  ตวัอยา่งการแบบค าแสดงดงัรูปท่ี 1 

 

รูป 1 ตัวอย่างการแบ่งค าด้วยวิธีการแบ่งแบบ Longest Matching 

- วิธีการแบ่งค าแบบ Backtracking [3] 

จากวิธีการแบง่ค าแบบ Longest Matching ท่ีเลือกแบง่ค าให้มีความยาวมากท่ีสดุ อาจท าให้

ค้นหาค าถดัไปในพจนานกุรมไมพ่บ ซึง่วิธีการ Backtracking สามารถย้อนรอยกลบัไปค าก่อนหน้าแล้ว

เลือกแบง่ค าก่อนหน้าให้มีความยาวสัน้ลง เพ่ือให้สามารถตดัค าถดัไปได้ดงัตวัอยา่งในรูปท่ี 2 

 

รูป 2 ตัวอย่างการแบ่งค าด้วยวิธีการแบบ Back tracking 
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ทฤษฎี หลักการ และเทคนิคทีใ่ช้ 

- โครงสร้างข้อมูล Trie 

โครงสร้างข้อมลู Trie เป็นโครงสร้างข้อมลูแบบต้นไม้โดยใช้โหนดแตล่ะโหนดจดัเก็บตวัอกัษรหนึง่

ตวั นิยมใช้เก็บข้อมลูพจนานกุรมเพราะสามารถค้นหาค าศพัท์ท่ีเก็บได้อยา่งรวดเร็ว 

 
รูป 3 ตัวอย่างโครงสร้างข้อมูล Trie 

 จากรูป 3 เป็นตวัอยา่งโครงสร้างข้อมลู Trie ท่ีจดัเก็บค าศพัท์ “กร” “กบ” “การ” และ “กาล” จะเห็น

วา่แตล่ะโหนดจะจดัเก็บตวัอกัษรท่ีเป็นไปได้ทัง้หมด และพอยเตอร์ ท่ีชีไ้ปยงัโหนด ถดัไปส าหรับแตล่ะ

ตวัอกัษร  โดยทกุๆ ตวัอกัษร ตวัสดุท้าย ของค าศพัท์จะชีไ้ปยงัโหนดท่ีมีเคร่ืองหมายจบค า (ในทีนีคื้อ

เคร่ืองหมาย $) 

 เราสามารถค้นหาค าศพัท์ภายในโครงสร้างข้อมลู Trie โดยเร่ิมต้นท่ีโหนด Root แล้วตรวจสอบวา่มี

ตวัอกัษรตวัแรกอยูใ่นโหนดหรือไม ่ถ้ามีให้เดนิไปท่ีโหนดท่ีพอยเตอร์ของตวัอกัษรชีอ้ยู ่แตถ้่าไมมี่แสดงวา่ไม่

พบค าศพัท์ในพจนานกุรม  ให้ท าซ า้ไปเร่ือยๆ ส าหรับตวัอกัษรแตล่ะตวั เม่ือน าตวัอกัษรทกุตวัของค าศพัท์

Root 

ก ข … … … … 

 

ร

  

บ า … … … 

 

…

  

… … … … … 

 

ร

  

ล … … … … 

 

$

  

... … … … … 

 

$

  

... … … … … 

 

$

  

... … … … … 

 

$

  

... … … … … 
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มาค้นหมดแล้ว ตรวจสอบวา่โหนดท่ีไปหยดุอยูมี่เคร่ืองหมายจบค า (เคร่ืองหมาย $) หรือไม ่ถ้ามีแสดงวา่มี

ค าศพัท์ในโครงสร้างข้อมลูนี ้

- วิธีสร้างกราฟรูปแบบการแบ่งค าท่ีเป็นไปได้ทัง้หมด [4] 

ใช้วิธีแบง่ค าแบบ Backtracking เพ่ือแบง่ค าออกเป็นค าท่ียาวท่ีสดุท่ีมีอยูใ่นพจนานกุรม ค าท่ีถกู

แบง่แล้ว จะถกูตรวจสอบเพ่ือแบง่ค าอีกครัง้ จนกระทัง่ไมส่ามารถแบง่ค าได้อีก  รูปท่ี 4 แสดงกราฟตวัอยา่ง

การแบง่ค าท่ีเป็นไปได้ทัง้หมดของประโยค “เทคนิคปัญญาประดษิฐ์ในการแปลภาษา” 

 
รูป 4 กราฟตัวอย่างการแบ่งค าที่เป็นไปได้ทัง้หมด [4] 

- วิธีการเลือกรูปแบบการแบ่งค าท่ีเป็นไปได้มากท่ีสุด โดยใช้วิธีการเรียนรู้ด้วยเคร่ือง 

วิธีการเรียนรู้ด้วยเคร่ืองแบบโมเด ลมาร์คอพ [7] (Visible Markov model) ถกูใช้กนัอยา่งแพร่หลาย

ในด้านการวิเคราะห์ล าดบัของสถานะได้คา่ความถกูต้องสงู ผู้พฒันาจงึสนใจท่ีจะน าวิธีการเรียนรู้ด้วย

เคร่ืองวิธีนีม้าใช้แก้ปัญหาความก ากวมของการ แบง่ค า  โดยเลือกเส้นทางท่ีมีคา่ความนา่จะเป็นมากท่ีสดุ

จากการแบง่ค าท่ีเป็นไปได้ทัง้หมด 

โมเดลมาร์คอพจะถกูฝึกฝน (Train) ด้วยข้อความจากคลงัข้อความท่ีถกูตคัค าแล้ว เพ่ือค านวณหา

คา่ประมาณของคา่ความนา่จะเป็นในการเกิดล าดบัค า ส าหรับแตล่ะบริบท 

โมเดลมาร์คอพจะประกอบไปด้วยโหนดและเส้นทาง (Node & Edge) โดยโหนดแตล่ะโหนดใน

กราฟแทนสถานะ (State) ภายในมาร์คอพโมเดล และเส้นทางแทนการเปล่ียนสถานะ (State Transition) 

ท่ีเป็นไปได้ภายในโมเดลมาร์คอพ  โดยมีคา่น า้หนกัตามคา่ความนา่จะเป็นในการเปล่ียนสถานะ 

(Transition Probability) ในการน าโมเดลมาประยกุต์ใช้จะก าหนดให้ค าหนึง่ค าแทนหนึง่สถานะ และคา่

ความนา่จะเป็นในการเปล่ียนสถานะแทนด้วยคา่สถิตขิองการเกิดล าดบัค าในคลงัข้อความ 
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จากรูปท่ี 5 เป็นสว่นหนึง่ของโมเดลมาร์คอพ ท่ีใช้พิจารณาเพ่ือเลือกรูปแบบการแบง่ค าท่ีเหมาะสม

ท่ีสดุ ส าหรับข้อความ “กินขนมอบกรอบ” โดยเลือกรูปแบบท่ีให้คา่ความนา่จะเป็นในการเกิดล าดบัค าตาม

โมเดลมาร์คอพสงูสดุ  

 
รูป 5 ส่วนหน่ึงของโมเดลมาร์คอพท่ีใช้ในการเลือกรูปแบบการแบ่งค า 

เคร่ืองมือทีใ่ช้ในการพัฒนา 

- Python 2.5 

- Microsoft Visual Studio 2008 (Visual C#)  

รายละเอียดโปรแกรมทีไ่ด้พัฒนาในเชิงเทคนิค 

Input/Output Specification 

Input: ไฟล์เอกสารชนิดข้อความ (text file) ท่ีถกูเข้ารหสัแบบ UTF-8 

Output: ไฟล์เอกสารชนิดข้อความ (text file) ท่ีถกูเข้ารหสัแบบ UTF-8 และมีการก ากบัขอบเขตของค า

โดยการใสเ่คร่ืองหมาย “|” ระหวา่งค า 
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Functional Specification 

- การฝึกฝน – ผู้ใช้สามารถฝึกฝนระบบด้วยคลงัข้อความอ่ืนๆ ได้  

- การแบง่ค า – เลือกแบง่ค าได้สองแบบ แบบทีละไฟล์ และแบบหลายๆ ไฟล์  

โครงสร้างของซอฟต์แวร์ (Design) 

ขัน้ตอนการแบง่ค าในโปรแกรมท่ีจะพฒันาขึน้แสดงดงัรูปท่ี 6 

 
รูป 6 โครงสร้างของซอฟต์แวร์ 

ขอบเขตและข้อจ ากัดของโปรแกรมทีพั่ฒนา 

1. โปรแกรมสามารถแทรกตวัแบง่ค า “|” ในต าแหนง่ท้ายค าแตล่ะค าได้อยา่งมีประสิทธิภาพ  

2. ความเร็วในการแบง่ค าไมต่ ่ากวา่ 700 ค า/วินาที 
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กลุ่มของผู้ใช้โปรแกรม 

นกัภาษาศาสตร์ และบคุคลท่ีสนใจทัว่ไป 

ผลของการทดสอบโปรแกรม 

 

 จากการฝึกฝนระบบด้วยคลงัข้อความซึง่ผู้จดัการแขง่ขนั BEST 2009 จดัท าไว้ จ านวนทัง้สิน้ 

5,645,984 ค า ได้ค าศพัท์ในพจนานกุรมทัง้หมด 40,103 ค า เม่ือน าโปรแกรมไปทดลองแบง่ค าไฟล์

ตวัอยา่งจ านวน 509 ไฟล์ ได้คา่ความถกูต้อง 92.59% (วดัโดยสนใจความถกูต้องการแบง่ค าภายใน 

<NE>, <AB>, และ <POEM>) และมีความเร็วขัน้ไมต่ ่ากวา่ 3,500 ค า/วินาที 

ปัญหาและอุปสรรค 

1. คลงัข้อความท่ีผู้จดัการแขง่ขนั BEST 2009 มีการก ากบั Tag ผิดพลาด เชน่ <//NE> ท าให้ต้อง

คดัเลือกข้อมลูท่ีได้จากคลงัข้อความด้วยมนษุย์ 

2. โปรแกรมยงัไมส่ามารถตดัค าบางค าได้อยา่งถกูต้องเพราะไมมี่ล าดบัค าดงักลา่วปรากฏในคลงั

ข้อความ 

แนวทางในการพฒันาและประยกุต์ใช้ร่วมกบังานอ่ืนๆ ในขัน้ต่อไป 

1. พฒันาโปรแกรมเป็น Dynamic Link Library (DLL) เพ่ือรองรับการตดิตอ่กบัโปรแกรมอ่ืนๆ ท่ี

จ าเป็นต้องใช้การแบง่ค า 

2. เพิ่มสว่น Name Entity Recognition เพ่ือให้โปรแกรมสามารถแบง่ค าท่ีมีช่ือเฉพาะได้แมน่ย ามาก

ขึน้ 

3. เพิ่มขนาดคลงัข้อความท่ีน ามาใช้ฝึกฝนระบบ 
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ข้อสรุปและข้อเสนอแนะ 

 

1. ผู้พฒันาได้พฒันาโปรแกรมแบง่ค าแบบสนใจบริบท เพ่ือแก้ไขปัญหาความก ากวมของการแบง่ค า

โดยน าโมเดลมาร์คอพมาเรียนรู้ล าดบัการเกิดของค าในคลงัข้อความท่ีถกูแบง่ค าแล้ว 

2. โปรแกรมแบง่ค าท่ีใช้โมเดลมาร์คอพท่ีสร้างขึน้จากคลงัข้อความขนาด 5,645,984 ค า สามารถแบง่

ค าได้โดยมีคา่ความถกูต้อง 92.59% ท่ีความเร็วไมต่ ่ากวา่ 3,500 ค า/วินาที 
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ภาคผนวก 

คู่มือตดิตั้งโปรแกรม 

1. ตดิตัง้โปรแกรม Python 2.5.2 จากไดเร็กทอร่ี tools\python-2.5.2.msi 

2. คลิกขวาท่ี My Computer เลือก Properties คลิก Advanced system settings 

3. กดปุ่ ม Environment Variables... 

4. บริเวณ User variables คลิกปุ่ ม New หรือ Edit เพ่ือแก้ไขตวัแปร PATH 

5. เพิ่ม ;C:\Python25\ ลงในต้วแปร PATH 

6. กด OK 

7. คดัลอกไดเร็กทอร่ี code\word_break ลงไปในเคร่ืองคอมพิวเตอร์ 

คู่มือการใช้งานโปรแกรม 

การตัดค า (ทีละไฟล์) 

1. กด Start->Run พิมพ์ cmd แล้วกด Enter เพ่ือเรียกหน้าตา่ง Command line 

2. เปล่ียนไปท่ีไดเร็กทอร่ีท่ีเก็บไฟล์ context_based.py ท่ีได้ท าการคดัลอกไว้ 

3. เรียกค าสัง่ 

python context_based.py INPUT_FILE OUTPUT_FILE 

โดยท่ี INPUT_FILE เป็น Path ไปยงัไฟล์ท่ีต้องการตดัค า (ต้องมี encoding เป็น UTF-8) 

โปรแกรมจะตดัค า และบนัทกึผลลพัธ์ไว้ท่ี Path OUTPUT_FILE 
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การตัดค า (แบบหลายๆ ไฟล์) 

1. กด Start->Run พิมพ์ cmd แล้วกด Enter เพ่ือเรียกหน้าตา่ง Command line 

2. เปล่ียนไปท่ีไดเร็กทอร่ีท่ีเก็บไฟล์ context_based.py ท่ีได้ท าการคดัลอกไว้ 

3. เรียกค าสัง่ 

python batch FILE_LIST 

โดยท่ี FILE_LIST เป็นไฟล์ท่ีเก็บรายช่ือไฟล์ท่ีต้องการตดัค า โปรแกรมจะตดัค าและบนัทกึไฟล์ท่ีตดัค า

แล้วไว้ในไดเร็กทอร่ีเดียวกนั โดยมีนามสกลุเป็น .cut 

 

ตวัอยา่งไฟล์เนือ้หาในไฟล์ FILE_LIST 

c:\path\text1.txt 

c:\path\text2.txt 

c:\path\text3.txt 

 

ผลลพัธ์จากการตดัค าจะเป็น 

c:\path\text1.txt.cut 

c:\path\text2.txt.cut 

c:\path\text3.txt.cut 


